


Superfici scenografiche che nascono delle 
innovazioni tecnologiche NovaBell. Extra è un 
nuovo modo di concepire il gres porcellanato 
effetto marmo, elegante, lussuoso e di assoluta 
tendenza.

Str ik ing surfaces based on NovaBel l ’s 
technological innovations. Extra is a new way 
of conceiving elegant, luxurious and highly 
trendy marble-look porcelain stoneware.

LIVE IN 
BRIGHT 
SPACES.

Les innovations technologiques NovaBell 
permettent de créer des surfaces au rendu 
scénographique. Extra est une nouvelle façon de 
concevoir le grès cérame effet marbre, élégant, 
luxueux et particulièrement tendance.

Ausdrucksstarke  Oberf lächen aus  der 
Innovationsschmiede NovaBell. Extra steht 
für eine neue Konzeption von Feinsteinzeug 
mit Marmoroptik: edel, elegant und absolut 
im Trend.



NATURAL 
SURFACE.

Le superfici naturali di Extra riflettono 
magnifiche venature realizzate con 
smalti traslucenti. L’innovativo effetto 
si rivela in controluce mostrando 
il dialogo tra la materia setosa e i 
brillanti segni grafici.

Extra’s natural surfaces feature 
magnificent vein patterns created with 
translucent glazes. The innovative 
effect is revealed against the light, 
revealing a dialogue between the 
silky material and the brilliant graphic 
effects.

Les surfaces naturelles d’Extra 
reproduisent de splendides veines 
réalisées avec des émaux translucides, 
et à contre-jour, elles révèlent un tout 
nouvel effet qui accentue le dialogue 
entre le velouté de la matière et 
l’éclat des graphismes.

Die naturgetreuen Oberflächen von 
Extra werden von wunderschönen, 
das Licht reflektierende Maserungen 
durchzogen, die durch transluzente 
Glasuren entstehen. Der innovative 
Effekt kommt bei Betrachtung gegen 
das Licht zum Vorschein, die den 
Dialog zwischen der seidigen Materie 
und den schimmernden grafischen 
Strukturen offenbart.
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ONICE 
BIANCO

PREZIOSE SFUMATURE MINERALI 
CHE SCORRONO SU SUPERFICI 
BRILLANTISSIME.  

EXQUISITE MINERAL SHADES 
COVER BRILLIANT SURFACES.  

DE PRÉCIEUSES NUANCES 
MINÉRALES PARCOURENT DES 
SURFACES ULTRA-BRILLANTES.    

EDLE MINERALISCHE NUANCEN 
DURCHZIEHEN LEUCHTEND 
GLÄNZENDE OBERFLÄCHEN.    
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Onice Bianco
60x120

Onice Bianco
60x120

ONICE BIANCO
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PULPIS GREY
I TONI DELLE VENATURE PROFONDE CHE 
REGALANO CROMIE UNICHE E RICERCATE. 

LES TONALITÉS DES VEINES PROFONDES METTENT 
AU JOUR DES TEINTES UNIQUES ET RAFFINÉES. 

THE TONES OF DEEP VEIN PATTERNS CONVEY 
UNIQUE, SOPHISTICATED COLOURS.  

DIE TÖNE DER TIEFGRÜNDIGEN ÄDERUNGEN 
LASSEN EIN EINZIGARTIGES FARBENSPIEL 
ENTSTEHEN 
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Pulpis Grey 60x120

STONE LANGUAGE.

Le venature e le sfumature che caratterizzano la materia 
in gres porcellanato non sono pure riproduzioni ma tracce 
visibili di uno studio profondo della superficie. Che siano 
fondi o tagli decorativi, l’effetto marmo è ricco di dettagli 
e tonalità cromatiche; il tutto proiettato su una superficie 
brillante che diffonde la luce.

PULPIS GREY

The vein patterns and shading that characterise porcelain 
stoneware material are not pure reproductions, but visible 
traces of a profound study of the surface. Whether plain 
tiles or decorative cuts, the marble look is packed with 
details and colour tones; all projected onto a brilliant 
surface that diffuses light.

Les veines et les nuances qui caractérisent le grès cérame 
ne sont pas de simples répliques, mais des motifs résultant 
d’une étude approfondie de la surface. Qu’il s’agisse de 
fonds ou de décors, l’effet marbre est riche en détails et 
en nuances ; le tout projeté sur une surface brillante qui 
renvoie la lumière.

Die Maserungen und Farbverläufe dieses Materials aus 
Feinsteinzeug sind mehr als schlichte Reproduktionen: 
sie sind das greifbare Ergebnis einer intensiven 
Auseinandersetzung mit der Oberf läche. Seien 
es Grundfliesen oder Dekorfliesen - stets bietet die 
Marmoroptik eine Vielzahl an Details und farblichen 
Varianten; und all das in Verbindung mit einer glänzenden 
und das Licht reflektierenden Oberfläche.
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CALACATTA 
SELECT

IL BIANCO PIÙ PURO E LUMINOSO CHE FA LA DIFFERENZA.

THE PUREST, BRIGHTEST WHITE THAT MAKES ALL THE 
DIFFERENCE.

LE BLANC LE PLUS PUR ET LE PLUS LUMINEUX QUI FAIT LA 
DIFFÉRENCE.

EIN WEISS, DAS IN REINHEIT UND STRAHLKRAFT SEINES 
GLEICHEN SUCHT.
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Calacatta Select
60x120
EICHE Timber 
26x160

Calacatta Select
90x90
EICHE Timber 
26x160

PURE 
COMBINATIONS.

Calacatta Select con la sua superficie bianca e delicatamente 
disegnata testimonia l’innovazione NovaBell all’insegna di una 
nuova era estetica; la sua purezza si combina armoniosamente 
con materie complementari che ne esaltano la bellezza. Gli 
effetti marmo e legno di NovaBell giocano un ruolo ben preciso 
che fonde insieme i due materiali architettonici per eccellenza.

CALACATTA SELECT

With its delicately designed white surface, Calacatta Select 
demonstrates NovaBell’s innovation, heralding a new aesthetic 
era; its purity is harmoniously combined with complementary 
materials that enhance its beauty. NovaBell’s marble and wood 
looks play a very specific role, blending together two classic 
architectural materials.

+

Avec sa surface blanche et délicatement veinée, Calacatta 
Select illustre bien la nature de l’innovation NovaBell, 
emblématique d’une nouvelle ère esthétique, dont la pureté 
s’allie harmonieusement avec des matières complémentaires 
qui en rehaussent la beauté. Les effets marbres et bois de 
NovaBell jouent un rôle bien précis en mêlant les deux matériaux 
architecturaux par excellence.

Calacatta Select steht mit seiner weißen Oberfläche mit dezenter 
Musterung für die Innovationsstärke von NovaBell und markiert 
eine neue ästhetische Ära; ergänzende Materialien harmonieren 
perfekt mit der vollendeten Reinheit der Materie und 
unterstreichen die Schönheit der Kollektion. Die Marmor- und 
Holzoptiken von NovaBell übernehmen eine genau definierte 
Rolle, bei der die beiden Paradematerialien der Architektur eine 
perfekte Symbiose eingehen
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PULPIS 
BEIGE

LA MATERIA LUCENTE ATTRAVERSATA 
DA STRIATURE DORATE CHE DONANO 
ELEGANZA.

UNE MATIÈRE BRILLANTE TRAVERSÉE 
D’ÉLÉGANTES STRIES DORÉES.

A GLOSSY MATERIAL EMBELLISHED WITH 
ELEGANT GOLD STREAKS.

DIE GLÄNZENDE MATERIE WIRD VON 
ELEGANTEN GOLDFARBENEN ÄDERUNGEN 
DURCHZOGEN.
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Esagona Lev. Beige / Calacatta
39,2x34,5

Pulpis Beige
60x120

Pulpis Beige
60x60

PULPIS BEIGE

18

E
X
T
R
A

19



COMFORTABLE 
SURFACE.

I mosaici Extra sono elementi decorativi studiati per 
esaltare tutte le superfici. Le pareti destinate ad 
accogliere i materiali NovaBell acquistano una lussuosa 
semplicità e tutta la praticità del gres porcellanato Extra.

Extra mosaics are decorative elements designed to 
enhance all surfaces. Walls designed to feature NovaBell 
materials acquire a luxurious simplicity and all the 
practicality of Extra porcelain stoneware.

ESAGONA
39,2X34,5

Esagona Lev. Onice / Pulpis Beige
39,2x34,5

Les mosaïques Extra sont des éléments décoratifs 
conçus pour ennoblir toutes les surfaces. Les murs 
destinés à accueillir les matériaux NovaBell se parent 
d’une luxueuse simplicité et de toute la praticité du grès 
cérame Extra.

Die Mosaiken von Extra wurden als Dekorelemente 
konzipiert, um ausdrucksstarke Akzente auf den 
Oberflächen zu setzen. Die mit den Materialien von 
NovaBell gestalteten Wände bestechen durch luxuriöse 
Einfachheit und bieten gleichzeitig den gesamten 
Verwendungskomfort des Feinsteinzeugs Extra.
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SCENIC WHITE
IL BLACK&WHITE CHE DISEGNA LE SUPERFICI CON 
MAGNETISMO E PERSONALITÀ.

LE NOIR ET BLANC ANIME LES SURFACES AVEC 
MAGNÉTISME ET PERSONNALITÉ.

BLACK & WHITE IMBUE SURFACES WITH 
MAGNETISM AND PERSONALITY.

BLACK & WHITE LÄSST CHARAKTERSTARKE 
OBERFLÄCHEN MIT MAGNETISCHER 
ANZIEHUNGSKRAFT ENTSTEHEN
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Scenic White
60x120

Scenic White
60x60

SCENIC WHITE
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CREATIVE 
DESIGN.

LISCA
28x28

Le scenografiche superfici disegnano lo spazio 
con elegantissime texture black&white. Pareti 
e pavimenti riflettono venature decise su un 
fondo bianco incontaminato e purissimo che 
dona all’architettura un’atmosfera vivida e 
cristallina.

The striking surfaces adorn the space with 
elegant black&white textures. Walls and floors 
display bold vein patterns on a pristine, pure 
white background, giving architecture a vivid, 
crystalline atmosphere.

Lisca Lev. Scenic White
28x28

Les surfaces grandioses caractérisent l’espace 
avec de très élégantes textures en noir et 
blanc. Les murs et les carreaux de sol renvoient 
audacieusement leurs veines sur un fond blanc 
pur et immaculé, qui plonge l’architecture dans 
une atmosphère vivifiante et cristalline.

Effektvolle Oberflächen setzen durch elegante 
Texturen in black&white wirkungsvolle Akzente 
im Raum. An den Wänden und auf den Böden 
schimmern markante Maserungen auf einem 
Untergrund in purem, vollkommenen Weiß, das 
dem Interieur eine lebendige und kristalline 
Atmosphäre verleiht.
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MARQUINA
SHINY

MARQUINA SHINY È IL NUOVO PRESTIGIOSO 
MARMO CERAMICO CHE IMPREZIOSISCE LA 
COLLEZIONE EXTRA. IL LOOK NOVABELL RIFLETTE 
LA BRILLANTEZZA E LA PROFONDITÀ DEL NERO 
ATTRAVERSATO DA CALDE ED ELEGANTI VENATURE 
BRONZEE.

MARQUINA SHINY EST LE NOUVEAU PRESTIGIEUX 
MARBRE CÉRAMIQUE QUI ENRICHIT LA COLLECTION 
EXTRA. LE LOOK NOVABELL TRANSMET LE 
BRILLANT ET LA PROFONDEUR DU NOIR PARCOURU 
D’ÉLÉGANTES ET CHAUDES VEINES COULEUR 
BRONZE.

MARQUINA SHINY IS THE PRESTIGIOUS NEW 
CERAMIC MARBLE FEATURED IN THE EXTRA 
COLLECTION. THE NOVABELL LOOK REFLECTS THE 
BRILLIANCE AND DEPTH OF BLACK TRAVERSED BY 
WARM, ELEGANT BRONZE VEINS.

MARQUINA SHINY IST DIE NEUE EDLE 
MARMORINTERPRETATION, MIT DER DIE KOLLEKTION 
EXTRA ERWEITERT WIRD. DAS NOVABELL DESIGN 
SPIEGELT DEN GLANZ UND DIE TIEFE DES MIT 
WARMEN UND ELEGANTEN, BRONZEFARBENEN 
ÄDERUNGEN DURCHZOGENEN SCHWARZEN 
MARMORS WIDER.
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GRAFICHE DIVERSE
DIFFERENT PATTERNS

DIFFÉRENTS MOTIFS
VERSCHIEDENE MUSTER

60x60
40

60x120
20

30x60
80

MARQUINA 
SHINY

GRAFICHE DIVERSE
DIFFERENT PATTERNS

DIFFÉRENTS MOTIFS
VERSCHIEDENE MUSTER

60x60
40

60x120
20

30x60
80

CALACATTA
SELECT

/3130 EXTRA



GRAFICHE DIVERSE
DIFFERENT PATTERNS

DIFFÉRENTS MOTIFS
VERSCHIEDENE MUSTER

60x60
40

60x120
20

30x60
80

GRAFICHE DIVERSE
DIFFERENT PATTERNS

DIFFÉRENTS MOTIFS
VERSCHIEDENE MUSTER

60x60
40

60x120
20

30x60
80

ONICE
BIANCO

PULPIS
BEIGE

/3332 EXTRA



GRAFICHE DIVERSE
DIFFERENT PATTERNS

DIFFÉRENTS MOTIFS
VERSCHIEDENE MUSTER

60x60
40

60x120
20

30x60
80

GRAFICHE DIVERSE
DIFFERENT PATTERNS

DIFFÉRENTS MOTIFS
VERSCHIEDENE MUSTER

60x60
40

60x120
20

30x60
80

PULPIS
GREY

SCENIC
WHITE
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Onice Bianco 10 MM10 MMCalacatta Select

Thickness: 10 MM Finishes: N  Naturale - L  Levigato

60x120
24”x48”
rettificato

60x60
24”x24”
rettificato

30x60
12”x24”
rettificato

Levigato Naturale Levigato Naturale Levigato Naturale

02 1115 02 1090 03 1105 03 1070 06 1095 06 1065

Calacatta
Select EXT 82LR EXT 82RT EXT 80LR EXT 80RT EXT 86LR EXT 86RT

Onice
Bianco EXT 32LR EXT 32RT EXT 30LR EXT 30RT EXT 36LR EXT 36RT

Pulpis
Beige EXT 42LR EXT 42RT EXT 40LR EXT 40RT EXT 46LR EXT 46RT

Pulpis
Grey EXT 22LR EXT 22RT EXT 20LR EXT 20RT EXT 26LR EXT 26RT

Scenic
White EXT 02LR - EXT 00LR - EXT 06LR -

Marquina
Shiny EXT 92LR - EXT 90LR - EXT 96LR -

10 MM THICKNESS:

Finishes: N  Naturale - L  Levigato

Thickness: 10 MM

CERTIFICATIONS: PRODUCT TECHNOLOGIES:

  Nov
aB

el
l E

co
system

HIGH
RECYCLED
CERAMIC 
CONTENT   

R
10

 A
+B

 - 
SOFT TOUCH - N

ATU
RALE

Marquina Shiny 10 MM10 MMScenic White

Pulpis Beige 10 MM 10 MMPulpis Grey

Full body colour / Gres a impasto colorato
Rectified / Rettificato

UGL - EN 14411 - ISO 13006

Sizes

N

L

N

L

N

L

N

L

L L

Colour
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Calacatta Select

30x30 - 12”x12” 10 
EXT 885L Mos. 5x5 Lev 3125
EXT 885N Mos. 5x5 Nat 3115
Calacatta Select
*

39,2x34,5 - 153/8”x133/8” 05 
EXT 887L Esagona Mix 3175
Calacatta Select/Pulpis Grey Lev

30x30 - 12”x12” 10 
EXT 881L Mos. Intreccio 3130
Calacatta Select/Pulpis Grey Lev

N

L

28x28 - 11”x11” 10 
EXT 883L Lisca 3130
Calacatta Select Lev

Onice Bianco

30x30 - 12”x12” 10 
EXT 335L Mos. 5x5 Lev 3125
EXT 335N Mos. 5x5 Nat 3115
Onice Bianco
*

39,2x34,5 - 153/8”x133/8” 05 
EXT 337L Esagona Mix 3175
Onice Bianco/Pulpis Beige Lev

30x30 - 12”x12” 10 
EXT 331L Mos. Intreccio 3130
Onice Bianco/Pulpis Beige Lev

N

L

28x28 - 11”x11” 10 
EXT 333L Lisca 3130
Onice Bianco Lev

Pulpis Beige

30x30 - 12”x12” 10 
EXT 445L Mos. 5x5 Lev 3125
EXT 445N Mos. 5x5 Nat 3115
Pulpis Beige
*

39,2x34,5 - 153/8”x133/8” 05 
EXT 447L Esagona Mix 3175
Pulpis Beige/Calacatta Select Lev

30x30 - 12”x12” 10 
EXT 441L Mos. Intreccio 3130
Pulpis Beige/Calacatta Select Lev

N

L

28x28 - 11”x11” 10 
EXT 443L Lisca 3130
Pulpis Beige Lev

Pulpis Grey

39,2x34,5 - 153/8”x133/8” 05 
EXT 227L Esagona Mix 3175
Pulpis Grey/Calacatta Select Lev

30x30 - 12”x12” 10 
EXT 221L Mos. Intreccio 3130
Pulpis Grey/Calacatta Select Lev

30x30 - 12”x12” 10 
EXT 225L Mos. 5x5 Lev 3125
EXT 225N Mos. 5x5 Nat 3115
Pulpis Grey
*

N

L

28x28 - 11”x11” 10 
EXT 223L Lisca 3130
Pulpis Grey Lev

Scenic White

39,2x34,5 - 153/8”x133/8” 05 
EXT 007L Esagona Mix 3175
Scenic White/Pulpis Grey Lev

30x30 - 12”x12” 10 
EXT 001L Mos. Intreccio 3130
Scenic White/Pulpis Grey Lev

30x30 - 12”x12” 10 
EXT 005L Mos. 5x5 Lev 3125
Scenic White

N

28x28 - 11”x11” 10 
EXT 003L Lisca 3130
Scenic White Lev

Marquina Shiny

28x28 - 11”x11” 10 
EXT 993L Lisca 3130
Marquina Shiny Lev

39,2x34,5 - 153/8”x133/8” 05 
EXT 997L Esagona Mix 3175
Marquina Shiny/Onice Bianco Lev

30x30 - 12”x12” 10 
EXT 991L Mos. Intreccio 3130
Marquina Shiny/Onice Bianco Lev

30x30 - 12”x12” 10 
EXT 995L Mos. 5x5 Lev 3125
Marquina Shiny

N

Mosaic & decors
N  Naturale - L  Levigato

Thickness: 10 MM

Packaging and weights / Imballi e pesi / Emballages et poids / Verpackungen und gewichte

pcs/box m2/box kg/box box/pallet m2/pallet kg/pallet

Thickness 10 MM

60x120 2 1,440 33,4 - MAX WEIGHT 30 43,200 1002

60x60 3 1,080 24,6 40 43,200 984

30x60 6 1,080 24,6 40 43,200 984

Technical features

10 MM

Technical features / Dati tecnici / Caracteristiques techniques / Technische eigenschaften UGL - EN 14411 - ISO 13006

SURFACE
DIN EN 16165

annex B
DIN EN 16165

annex A BCR
ANSI

DCOF
Deep Abrasion

Resistance MOHS
Recommended

Use
Resistance
to Staining

ANSI A
137.1

Naturale R9 -
DRY > 0.40
WET > 0.40

WET ≥ 0.42 < 175 mm³ ≥ 5 4 5

V3
Levigato - -

DRY > 0.40
WET > 0.40

- < 175 mm³ - 3 ≥ 3

Suggested grouts / Stucchi suggeriti / Joints suggérés  / Empfohlene Fugenmörtel

Kerakoll Grouts Mapei Grouts Laticrete Grouts

Calacatta
Select KK 1 100 44

Onice
Bianco KK 2 103 18

Pulpis
Beige KK 2 103 18

Pulpis
Grey KK 4 111 89

Scenic
White KK 1 100 44

Marquina
Shiny KK 12 120 45

R10A+B*

Special pieces / Pezzi speciali / Pièces spéciales / Passende sonder formteile

Gradino Elle Rett.
33x120x4 **
13”x48”x19/16”

Angolo DX Rett.
33x120x4 **
13”x48”x19/16”

Angolo SX Rett.
33x120x4 **
13”x48”x19/16”

Battiscopa
7x60
23/4”x24”

Battiscopa
7x60
23/4”x24”

Thickness 10 MM Naturale Naturale Naturale Naturale Levigato

01 670 01 676 01 676 15 230 15 240

Calacatta
Select EXT G81K EXT G82K EXT G83K EXT B80N EXT B80L

Onice
Bianco EXT G31K EXT G32K EXT G33K EXT B30N EXT B30L

Pulpis
Beige EXT G41K EXT G42K EXT G43K EXT B40N EXT B40L

Pulpis
Grey EXT G21K EXT G22K EXT G23K EXT B20N EXT B20L

Scenic
White - - - - EXT B00L

Marquina
Shiny - - - - EXT B90L

** 6 delivery weeks / 6 settimane di consegna / 6 wochen lieferzeit / 6 semaines de livraison

Use the QR CODE to download data sheets
Utilizzare il QR CODE per scaricare le schede tecniche
Veuillez utiliser le QR CODE pour télécharger les fiches techniques
QR CODE benutzen um die technische datenblätter runter zu laden
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NOVABELL SpA CERAMICHE ITALIANE
Società con socio unico
via Molino, 1 - 42014 Roteglia (RE), Italia
T +39 0536 86 11 11
info@novabell.it - www.novabell.it
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